
WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT -
WINCHESTER XPR SA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This mount comes standard with a bevel on both sides making it ambidextrous.
EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
Their one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. They machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). They recommend: 0
MOA - if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting 500-1000 yards When
zeroing your rifle with a 20 MOA mount, they recommend zeroing at 200 yards.
The entire mount and accessories (from the mounting screws and wrench down
to the packaging) are made in the USA.

Attributes

Name: WINCHESTER XPR SA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000618
Mfr. No.: 42603
Action Type: Short
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: XPR
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114597

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WINCHESTER XPR
SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden
hast. Diese Montage ist speziell für den Einsatz mit dem Winchester XPR Gewehr konzipiert und bietet eine robuste
und flexible Lösung zur Befestigung von Zielfernrohren. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts zu
gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Empfehlungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in der vorgesehenen Weise.
Informiere dich über die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Achte darauf, dass die Montage korrekt an deinem Gewehr installiert ist, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende beim Anbringen der Montage die empfohlene Drehmomentstärke von 20 ZollPfund.
Trage beim Umgang mit der Montage geeignete Schutzausrüstung, insbesondere beim Bohren oder
Befestigen.
Vermeide es, die Montage zu verwenden, wenn sie beschädigt oder defekt ist.
Halte dich an die Empfehlungen zur Verwendung von Loctite, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit hast.
Überprüfe die Abmessungen der Löcher in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass sie mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmen.

Installation:

Setze die Montage auf den Empfänger deines Gewehrs.
Verwende die mitgelieferten Montageschrauben und ziehe sie mit einem Drehmoment von 20
ZollPfund an.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen zu verhindern (Loctite wird
separat verkauft).

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Montage sicher sitzt, bevor du das Gewehr verwendest.
Wenn du auf 0500 Yards schießt, verwende die 0 MOAOption. Für Schüsse auf 5001000 Yards solltest
du die 20 MOAOption wählen.
Beim Nullstellen deines Gewehrs mit einer 20 MOAMontage, empfehle, bei 200 Yards zu nullen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wende dich an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast, um Unterstützung oder
Informationen zu erhalten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und für eine sichere Nutzung der WINCHESTER XPR
SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT sorgst.
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Safety Instruction Guide for WINCHESTER XPR Short
Action Picatinny Scope Mount

Introduction
Thank you for choosing the WINCHESTER XPR Short Action Picatinny Scope Mount. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model and intended use.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Keep the scope mount and all accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the scope mount and all components for damage or wear before installation and use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear eye protection when handling firearms and accessories.
Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the scope mount.
Do not exceed the recommended torque settings during installation.
Use blue Loctite to secure screws, but avoid overapplying the adhesive.
Be aware of the potential for misalignment when mounting the scope; this can affect accuracy.
Regularly check the mount for tightness and stability after installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and a suitable screwdriver.
Ensure that the work area is clean and free of distractions.

Installation Steps

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility.
Align the Picatinny base with the mounting holes on your rifle's receiver.
Insert the mounting screws through the base into the receiver holes.
Apply 20 inch lbs of torque to the screws using a torque wrench.
Use a drip of blue Loctite on each screw to secure the mount.
Ensure the mount is firmly attached and does not wobble.

Usage Tips

When zeroing your rifle, use a 20 MOA mount for distances between 5001000 yards.
For distances up to 500 yards, a 0 MOA mount is recommended.
Zero your rifle at 200 yards when using a 20 MOA mount for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the scope mount is damaged or no longer in use, dispose of it responsibly.
Do not dispose of the mount or its components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product.
Ensure you have the product model and details ready when reaching out for assistance.



Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
WINCHESTER XPR Short Action Picatinny Scope Mount responsibly.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY

Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du montage de lunette WINCHESTER XPR
SHORT ACTION PICATINNY. Il est conçu pour assurer une utilisation sécuritaire et efficace de ce produit,
conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, vérifiez que le montage est correctement fixé et sécurisé.
N'utilisez pas le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Ne dépassez pas le couple de serrage recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Utilisez une goutte de loctite bleue pour sécuriser les vis de montage, mais ne pas utiliser de loctite sur la
base ellemême.
Lors de l'utilisation, assurezvous que le montage ne bloque pas la vue des organes de visée en fer d'origine.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez l'espacement des trous : Avant l'installation, mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur
pour vous assurer qu'il correspond aux dimensions fournies par EGW.
Installation du montage :

Positionnez le montage sur le récepteur.
Insérez les vis de montage dans les trous appropriés.
Appliquez un couple de 20 pouceslbs pour fixer les vis.
Appliquez une goutte de loctite bleue sur les vis (loctite vendu séparément).

Ajustement du tir :
Si vous tirez à 0500 yards, utilisez le montage à 0 MOA.
Si vous tirez à 5001000 yards, utilisez le montage à 20 MOA.
Pour un montage de 20 MOA, réglez votre fusil à 200 yards.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'emballage et des matériaux de montage conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le produit à la poubelle si des pièces sont encore en bon état. Envisagez de les donner ou de les
recycler.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Vous pouvez également signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser le montage de lunette WINCHESTER XPR SHORT ACTION
PICATINNY en toute sécurité. Suivez ces instructions et restez vigilant pour garantir votre sécurité ainsi que celle
des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Picatinny EGW Winchester XPR

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW per il tuo fucile Winchester XPR. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e indicazioni per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto. È importante seguire tutte le
istruzioni per evitare incidenti e garantire la massima funzionalità del supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto sia installato correttamente prima di utilizzare il tuo fucile.
Controlla regolarmente il supporto e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se noti difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il supporto e gli accessori lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il supporto con accessori non compatibili o eccessivi.
Non tentare di modificare il supporto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Quando si utilizza il fucile, indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie.
Assicurati che il fucile sia sempre trattato come se fosse carico, seguendo le pratiche di sicurezza per le armi
da fuoco.
In caso di malfunzionamenti o problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e contatta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi bulloni di
montaggio e chiave.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Misura la distanza dei fori nel ricevitore del tuo fucile per confermare che corrisponda alle dimensioni
del supporto.
Posiziona il supporto sul ricevitore e allinea i fori.
Fissa il supporto utilizzando i bulloni di montaggio forniti.
EGW consiglia di applicare una goccia di Loctite blu sui bulloni e di utilizzare una coppia di 20 pollicilbs
per garantire una tenuta sicura.

Uso:

Monta gli anelli per ottiche e altri accessori sulle fessure Picatinny, che si estendono per tutta la
lunghezza del binario.
Per un'ottimale prestazione, azzera il tuo fucile a 200 yard se utilizzi un supporto da 20 MOA.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più il supporto o se è danneggiato, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il supporto nell'ambiente; verifica se ci sono centri di raccolta per materiali metallici o rifiuti
elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a visitare il sito web del produttore.

Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW per il tuo Winchester XPR. Seguire queste istruzioni contribuirà a
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Montażu
WINCHESTER XPR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas instalacji i użytkowania montażu.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj tylko zalecanych narzędzi i akcesoriów do instalacji.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z produktem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że montaż jest odpowiednio zamocowany przed użyciem broni.
Nie modyfikuj montażu ani nie używaj go w sposób, do którego nie jest przeznaczony.
Podczas montażu i demontażu używaj okularów ochronnych, aby chronić oczy przed odpryskami.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami, aby uniknąć urazów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie komponenty montażu są dostępne.
Upewnij się, że powierzchnia robocza jest czysta i dobrze oświetlona.

Montaż:

Zmierz odległość otworów w receiverze, aby potwierdzić zgodność z wymiarami montażu.
Użyj momentu obrotowego 20 cali funtów przy mocowaniu montażu.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite (sprzedawany oddzielnie) na śruby montażowe przed ich
wkręceniem.
Montaż 0 MOA jest zalecany dla strzałów na odległość 0500 jardów, natomiast montaż 20 MOA dla
strzałów na odległość 5001000 jardów.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.
Przy zerowaniu broni z montażem 20 MOA, zaleca się zerowanie na 200 jardów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj montaż zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub niekompletny.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowanie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie montażu WINCHESTER XPR.
Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa.
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WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY
SCOPE MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Suosittelemme lukemaan
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen turvallisuustiedot ja mahdolliset palautusilmoitukset EU:n Safety Gate
alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja asennusvälineitä ja menetelmiä.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata valmistajan suosituksia asennus ja käyttöohjeissa.
Varmista, että kiikaritähtäimet ja muut tarvikkeet on asennettu oikein ja turvallisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Mittaa reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa valmistajan ilmoittamia mittoja.
Kiinnitä kiinnitysosa vastaanottimeen käyttäen suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) ja sinistä Loctitea
(myydään erikseen).
Tarkista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
Suositellut nollausetäisyydet: 0 MOA jos ammut 0500 jaardia; 20 MOA jos ammut 5001000 jaardia.
Nollaa kivääri 200 jaardilla, kun käytät 20 MOA kiinnitystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja Tukea Varten
Ota yhteyttä paikallisiin asiantuntijoihin tai jälleenmyyjiin saadaksesi lisätietoja tuotteesta ja sen turvallisesta
käytöstä.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotepalautukset ja turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen. Noudattamalla näitä
ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för WINCHESTER XPR SHORT
ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt är utformad
för att ge en säker och effektiv montering av kikarsikten och andra tillbehör. För att säkerställa en säker användning
av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick och att inga delar är skadade.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att montaget är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd alltid rätt verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant.
Undvik att överbelasta montaget med tunga tillbehör som kan påverka säkerheten.
Använd endast kompatibla kikarsikten och tillbehör för att undvika skador.
Följ alltid säkerhetsprotokoll när du hanterar vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Mät hålavståndet i din mottagare för att säkerställa att det matchar de publicerade dimensionerna.
Installera montaget enligt följande steg:

Placera montaget på mottagaren.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna (Loctite säljs separat).

Justera montaget baserat på dina skjutavstånd:
Använd 0 MOA för skjutning på 0500 yards.
Använd 20 MOA för skjutning på 5001000 yards.
Nollställ vid 200 yards om du använder en 20 MOAmontage.

Kontrollera installationen innan du använder vapnet för att säkerställa att allt är korrekt och säkert.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, överväg att returnera den till tillverkaren för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
besök deras officiella webbplats för support.

Tack för att du använder WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Din säkerhet är vår
prioritet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY
SCOPE MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní držák WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT.
Tento produkt byl navržen s důrazem na bezpečnost a výkon. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži montáže vždy používejte vhodné nástroje a postupujte opatrně.
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně umístěna a utažena podle doporučeného točivého momentu.
Používejte pouze doporučené příslušenství, jako jsou montážní šrouby a klíče.
Při používání puškohledů a dalších doplňků dbejte na to, aby nedošlo k jejich poškození nebo nesprávné
instalaci.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Změřte rozteč otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídá zveřejněným rozměrům.
Připravte si potřebné nástroje: montážní šrouby, klíč a modrý loctite.

Instalace:

Upevněte montáž na přijímač pomocí montážních šroubů.
Doporučený točivý moment je 20 palcových liber.
Přidejte kapku modrého loctitu na závity šroubů pro zajištění.

Nastavení:

Pokud používáte 0 MOA montáž, doporučujeme ji nastavit na 0500 yardů.
Pro 20 MOA montáž doporučujeme nastavit na 5001000 yardů.
Při nulaření pušky s 20 MOA montáží doporučujeme nulařit na 200 yardů.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna a zda nedochází k žádnému pohybu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu; zjistěte, zda je možné jej recyklovat nebo správně zlikvidovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. V případě
jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu doporučujeme kontaktovat odborníka.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Užívejte si bezpečné a efektivní použití
vašeho WINCHESTER XPR SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT.


